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שִׁמְעוּ־1
Hear
H8085

את ֹ֨ ז
this
H2063

ים הַכֹּהֲנִ֜
priests
H3548

יבוּ  ׀וְהַקְשִׁ֣
and take heed
H7181

ית בֵּ֣
house

ל יִשְׂרָאֵ֗
of Israel
H3478

וּבֵ֤ית
and house

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
of the king
H4428

ינוּ הַאֲזִ֔
Give ear
H0238

י כִּ֥
for

לָכֶ֖ם
yours [is]

ט הַמִּשְׁפָּ֑
the judgment
H4941

י־ כִּֽ
because

פַח֙
a snare

הֱיִיתֶ֣ם
you have been
H1961

ה לְמִצְפָּ֔
to Mizpah
H4709

שֶׁת וְרֶ֖
and a net
H7568

ה פְּרוּשָׂ֥
spread
H6566

עַל־
on

תָּבֽוֹר׃
Tabor
H8396

Hear this, O ye priests, and hearken, O house of Israel, and give ear, O house of the king; for unto you pertaineth 
the judgment; for ye have been a snare at Mizpah, and a net spread upon Tabor.

וְשַׁחֲטָ֥ה2
And in slaughter

ים שֵׂטִ֖
the revolters
H7846

יקוּ הֶעְמִ֑
are deeply involved
H6009

וַאֲנִ֖י
and Though I
H0589

מוּסָ֥ר
rebuke
H4148

ם׃ לְכֻלָּֽ
them all
H3605

And the revolters are gone deep in making slaughter; but I am a rebuker of them all.

3֙ אֲנִי
I
H0589

עְתִּי יָדַ֣
know
H3045

יִם אֶפְרַ֔
Ephraim
H0669

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
and Israel
H3478

א־ ֹֽ ל
not
H3808

נִכְחַד֣
is hidden
H3582

נִּי מִמֶּ֑
from Me

י כִּ֤
for

עַתָּה֙
now
H6258

הִזְנֵי֣תָ
you commit harlotry
H2181

יִם אֶפְרַ֔
Ephraim
H0669

א נִטְמָ֖
is defiled

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

I know Ephraim, and Israel is not hid from me; for now, O Ephraim, thou hast played the harlot, Israel is defiled.

א4 ֹ֤ ל
Not
H3808

֙ יִתְּנוּ
they do direct
H5414

ם מַעַ֣לְלֵיהֶ֔
their deeds
H4611

לָשׁ֖וּב
Toward turning
H7725

אֶל־
to
H0413

אֱלֹֽהֵיהֶם֑
their God
H0430

י כִּ֣
For

ר֤וּחַ
the spirit
H7307

זְנוּנִים֙
of harlotry
H2183

ם בְּקִרְבָּ֔
is in their midst
H7130

וְאֶת־
and
H0853

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

א ֹ֥ ל
not
H3808

עוּ׃ יָדָֽ
they do know
H3045

Their doings will not suffer them to turn unto their God; for the spirit of whoredom is within them, and they 
know not Jehovah.

וְעָנָה5֥
And testifies

גְאֽוֹן־
the pride
H1347

יִשְׂרָאֵ֖ל
of Israel
H3478

בְּפָנָי֑ו
to his face
H6440

וְיִשְׂרָאֵל֣
therefore Israel
H3478

יִם וְאֶפְרַ֗
and Ephraim
H0669

֙ שְׁלוּ יִכָּֽ
stumble
H3782

בַּעֲוֹנָ֔ם
in their iniquity
H5771

ל כָּשַׁ֥
stumbles
H3782

גַּם־
also
H1571

ה יְהוּדָ֖
Judah
H3063

ם׃ עִמָּֽ
with them

And the pride of Israel doth testify to his face: therefore Israel and Ephraim shall stumble in their iniquity; Judah 
also shall stumble with them.
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בְּצאֹנָם6֣
With their flocks
H6629

ם וּבִבְקָרָ֗
and herds
H1241

יֵֽלְכ֛וּ
they shall go
H3212

שׁ לְבַקֵּ֥
to seek
H1245

אֶת־
 - 
H0853

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

א ֹ֣ וְל
but not
H3808

יִמְצָא֑וּ
they will find [Him]
H4672

חָלַ֖ץ
He has withdrawn Himself

ם׃ מֵהֶֽ
from them
H1992

They shall go with their flocks and with their herds to seek Jehovah; but they shall not find him: he hath 
withdrawn himself from them.

בַּיהוָה7֣
With Yahweh
H3068

דוּ בָּגָ֔
they have dealt treacherously
H0898

י־ כִּֽ
for

בָנִ֥ים
children

ים זָרִ֖
Pagan

יָלָד֑וּ
they have begotten
H3205

ה עַתָּ֛
now
H6258

יאֹכְלֵ֥ם
shall devour them
H0398

דֶשׁ חֹ֖
a New Moon
H2320

אֶת־
and
H0854

ם׃ חֶלְקֵיהֶֽ
their heritage

ס
 - 

They have dealt treacherously against Jehovah; for they have borne strange children: now shall the new moon 
devour them with their fields.

תִּקְע֤ו8ּ
Blow
H8628

שׁוֹפָר֙
the ram's horn
H7782

ה בַּגִּבְעָ֔
in Gibeah
H1390

ה חֲצֹצְרָ֖
the trumpet
H2689

בָּרָמָה֑
in Ramah
H7414

֙ הָרִי֙עוּ
Cry aloud
H7321

ית  וֶןבֵּ֣ אָ֔
[at] Beth Aven
H1007

יךָ אַחֲרֶ֖
[Look] behind you

ין׃ בִּנְיָמִֽ
Benjamin
H1144

Blow ye the cornet in Gibeah, and the trumpet in Ramah: sound an alarm at Beth-aven; behind thee, O Benjamin.

אֶפְרַיִ֙ם9֙
Ephraim
H0669

ה לְשַׁמָּ֣
desolate
H8047

הְיֶ֔ה תִֽ
shall be
H1961

בְּי֖וֹם
in the day
H3117

תּֽוֹכֵחָה֑
of rebuke

֙ בְּשִׁבְטֵי
Among the tribes
H7626

ל יִשְׂרָאֵ֔
of Israel
H3478

עְתִּי הוֹדַ֖
I make known
H3045

נֶאֱמָנָֽה׃
what is sure
H0539

Ephraim shall become a desolation in the day of rebuke: among the tribes of Israel have I made known that 
which shall surely be.

10֙ הָיוּ
Are
H1961

שָׂרֵ֣י
the princes
H8269

ה יְהוּדָ֔
of Judah
H3063

כְּמַסִּיגֵי֖
like those who remove
H5253

גְּב֑וּל
a landmark
H1366

ם עֲלֵיהֶ֕
on them

אֶשְׁפּ֥וֹךְ
I will pour out
H8210

יִם כַּמַּ֖
like water
H4325

י׃ עֶבְרָתִֽ
my wrath
H5678

The princes of Judah are like them that remove the landmark: I will pour out my wrath upon them like water.

עָשׁ֥וּק11
Is oppressed
H6231

יִם אֶפְרַ֖
Ephraim
H0669

רְצ֣וּץ
[and] broken
H7533

ט מִשְׁפָּ֑
in judgment
H4941

י כִּ֣
because

יל הוֹאִ֔
he willingly
H2974

הָלַ֖ךְ
walked
H1980

אַחֲרֵי־
by

ו׃ צָֽ
[human] precept
H6673

Ephraim is oppressed, he is crushed in judgment; because he was content to walk after man’s command.
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וַאֲנִ֥י12
Therefore I [will be]
H0589

כָעָ֖שׁ
like a moth

לְאֶפְרָ֑יִם
to Ephraim
H0669

ב וְכָרָקָ֖
and like rottenness
H7538

ית לְבֵ֥
to the house

ה׃ יְהוּדָֽ
of Judah
H3063

Therefore am I unto Ephraim as a moth, and to the house of Judah as rottenness.

רְא13 וַיַּ֨
And when saw
H7200

יִם אֶפְרַ֜
Ephraim
H0669

אֶת־
 - 
H0853

חָלְי֗וֹ
his sickness
H2483

יהוּדָה֙ וִֽ
and Judah [saw]
H3063

אֶת־
 - 
H0853

מְזֹר֔וֹ
his wound
H4205

וַיֵּ֤לֶךְ
and went
H3212

אֶפְרַיִ֙ם֙
Ephraim
H0669

אֶל־
to
H0413

אַשּׁ֔וּר
Assyria
H0804

וַיִּשְׁלַ֖ח
and sent
H7971

אֶל־
to
H0413

מֶלֶ֣ךְ
King
H4428

יָרֵ֑ב
Jareb
H3377

וְה֗וּא
And yet he
H1931

א ֹ֤ ל
cannot
H3808

֙ יוּכַל
could
H3201

א לִרְפֹּ֣
cure
H7495

ם לָכֶ֔
you

א־ ֹֽ וְל
nor
H3808

יִגְהֶ֥ה
heal
H1455

ם מִכֶּ֖
you

מָזֽוֹר׃
of your wound
H4205

When Ephraim saw his sickness, and Judah saw his wound, then went Ephraim to Assyria, and sent to king Jareb: 
but he is not able to heal you, neither will he cure you of your wound.

י14 כִּ֣
For

י אָנֹכִ֤
I [will be]
H0595

֙ כַשַּׁחַ֙ל
like a lion
H7826

יִם לְאֶפְרַ֔
to Ephraim
H0669

יר וְכַכְּפִ֖
and like a young lion

לְבֵי֣ת
to the house

יְהוּדָ֑ה
of Judah
H3063

י אֲנִ֨
I
H0589

אֲנִי֤
[even] I
H0589

אֶטְרֹף֙
will tear [them]
H2963

ךְ וְאֵלֵ֔
and go away
H3212

א אֶשָּׂ֖
I will take [them] away
H5375

ין וְאֵ֥
and no one
H0369

יל׃ מַצִּֽ
shall rescue
H5337

For I will be unto Ephraim as a lion, and as a young lion to the house of Judah: I, even I, will tear and go away; I 
will carry off, and there shall be none to deliver.

אֵלֵך15ְ֤
I will
H3212

אָשׁוּ֙בָה֙
return again
H7725

אֶל־
to
H0413

י מְקוֹמִ֔
My place
H4725

עַ֥ד
until
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
Till

יֶאְשְׁמ֖וּ
they acknowledge their offense
H0816

וּבִקְשׁ֣וּ
and they will seek
H1245

פָנָי֑
My face
H6440

ר בַּצַּ֥
in affliction

לָהֶ֖ם
their
H1992

נְנִי׃ יְשַׁחֲרֻֽ
they will earnestly seek Me
H7836

I will go and return to my place, till they acknowledge their offence, and seek my face: in their affliction they will 
seek me earnestly.
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